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(Vojni karat JanuS Goleč.) 

(Konec.) 

Nekateri so kar vstali in urnih korakov ostavili 
kavarno. Občni beg pa se je polastil vseh, ko si je 
Franci brez vsakega sramu odpel bluzo, se jei drg
niti in iskati uši. V par trenutkih je bila kavarna 
prazna in sedela sva sama pri fraklih in se čudila bo
jazljivosti onih ljudi, ki dan za dnem mažejo po čas. 
nikih, da so očividci. 10 teh ljudeh še v miru par 
člankov, ko bo tudi moje pero bolj slobodno. 

Drugi dan sva hotela v kopališče, a so naju 
tudi od tamkaj odgnali z različnimi izgovori'. Oba sva 
se pač povspela do prepričanja: vojak iz fronte spa
daš v bojno črto, ne pa v mesto! Popoldne sva zajez
dila konje in: Adijo Przemvsl! Nisem te videl od te
daj več. Med ježo sem kmalu dognal, da se tudi moje
mu konju ni bolje godilo v mestu kot meni. Kiju se se 
je vedno bolj spodtikalo vsled slabosti in prepričan 
sem bil, da mi omaga na potu, če mu ne okrepim vsaj 
nekoliko gladnega želodca. ZavSl sem k nekemu tre
nu na bližnjem travniku in prav ponižno prosil povol 
jujočega častnika za perišče ovsa. sicer mi konj oma
ga in se zvrne v jarek.. Častnik je najožil obrvi in 
me vprašal, odkod prihajam in kaj sem iskal v me
stu. Povedal sem mu prav po resnici in popisal čoln 
potovanje. Ob koncu moje povesti se jo nekako škodo
željno nasmehnil in menil: gospodje, ki lahko iz fron
te jezdijo v mesto na sprehod in zopet nazaj, naj si 
le sami krmijo konje, za izletnike nimamo ovsa. Adi
jo! Častnik je imel sicer popolnoma prav. a najbolj jo 
občutil to odklonitev moj konj, ki je kljub ostrogam 
stopical še bolj počasi kot doslej. Prikrevsal sem ko
rakoma srečno do našega trena in to je znalo menda 
tudi moje kljuse. Niti ostroge, niti paflica ni pomaga
la več. Moral sem razjahati in peljal sem ga prav po

LISTEK časi k našim postojankam, ki so ujljudno postregle 
meni in konju. Drugi dan okoli poldne sem prijezdil 
v Volčjo dolno k našim baterijam in si zopet popravil 
želodec. Namenil sem porabitt ruski strelni odmor in 
v tem precej varnem času som hotel pojezditi v na
šo gozdno postojanko. Prosti čas do 4. ure popoldne 
sem porabil v to, da sem z naš m mesarjem iskal telo 
j>o vas'. Iztaknil som ga slednjič in poslal mesarja v 
hlev, naj ga ogleda in preceni. Jaz sem se napotil v 
kalupo do gospodarja in vprašal bable, ki se je pri
znalo za lastnico živinčeta, jeli je tele na prodaj. Re. 
vče mi je s solznimi očmi 'zagotavljalo, da je edini 
rej), ki je šo preostal v hlevu in vsaj tega naj ji št; 
pustim. Dasi imam srce precej zaprlo človeški bedi. 
tokrat bi bil gotovo ustregel prošnji uboge ženico. Ko
maj prestopim prag kalupe, mi že pride mesar ves o. 
krvavljen iz hleva in mi prav, pokorno javi. da je te
lo dobre reje, bode gotovo gospodom dobro teknilo in 
on ga je že zaklal. Pero se mi ustavlja, da bi popisal 
jadikovanjo m tarnanje uboge ženice, ko je zagledala 
teleta zaklanega v krvi. Molče in s sovražnim pogle
dom je vzela iz mojih rok znesek 50 kron za tole in 
odjezdil sem s težko vestjo. Nekaj me je kot črv griz
lo in šepetalo: Januš, krivico si storil in prekletstvo 
tega bableta si si nakopal, ravno danes to lahko za
dene na povralku nofca pravico. Pa skušal som sam 
sebe opravičiti in valil sem celo krivdo na mesarja, 
ki jo kar brez mojega, poveva spustil teletu kri in živ
ljenje. Jezdi! sem počasi MI niti onega strela ni bilo 
slišati, niti ena krogla ni švignila mimo mene. Čutil 
sim se že popolnoma varnega, zavil v prikrito kotan
jo in začel žvižgati. Moja varnost bi vesel'«' pa nista 
trajala dolgo. Kot strela iz jasnega neba je udaril na 
moje uho ulasen in rezek zzz, bitmi! Zračni pritisk 
težke granate, ki se je zarila ravno na pot kakih 5 
ki rakov od mene, je b i tako silen, da som (»mahnil v 
sodbi in se zgrudil s konja. Kljuse jo zdivjalo v div
jem skoku in jaz sem na tleh ležeč dobro občutil, da 
me je nekaj prav občutno udarilo na hrbet. Kakor 
sem pozneje spoznal, ni bil kosec granate, ampak le 

kos trde zemlje,, ki jo je granata vrgla v zrak in mi 
jo pognala v, hrbet. Prestrašil sem se tako, da sem 
bil kot miš moker po celem telesu. Tele, jokajoče ba
ble, kazen božja, vse to se mi je vrtelo po glavi in 
mi žugalo,z maščevalno roko. Sreča, da pri padcu 
raz konja in udarcu zemlje nisem zgubil zavesti, sicer 
bi bil zares za vedno izgubljen. Dobro sem znal, da 
ta granata ni zadnja, ampak da še pridejo najmanj 
tri do štiri za njo. Skobacal sem na vse štiri in tre
nutno razmišijeval: kam, ali bi bilo bolje naprej ali 
nazaj? Odločil sem se za naprej. Nisem storil pet ko
rakov, ko sem razločno čul usodepolni: zzz in glas
ni burni! Priromala je druga in se zakopala nekoliko 
dalje v zemljo nego prva. Dobro si jo pogodil, sem 
meniU da si jo oknenil naprej, sicer bi te bila druga 
kot vrabca pognala v zrak. Za drugo ste prižvižgali 
še dve. ali obe sta; se razpočiilit daleč za menoj. Pri
kobacal sem v postojanko ves bled, moker od smrtne
ga strahu, prepaden in brez konja. Tovariši, ki so 
tudi slišali romati granate nad njihovimi glavami, so 
si takoj razložili moj strah in položaj ter mi' iskreno 
čestitali, da sem srečno ušel koščeni ženi. Odslej sem 
romal vsak dan v vas po Ščetince, kure in druge po
trebe. 

Začeli smo si graditi ob robu gozda cele hiše, 
kajti prepričani, smo bili, da bomo morda tukaj pre
zimili. Kolera se je sčasoma znatno omejila, le uši so 
nas še mučile. Rusi so sicer neprestano Sipali na nas 
šrapnole in granate, ali1 mi smo že bili vajeni te god
bo in smo se znali skriti pred njenimi učinki. Gotovo, 
vsak /zmed nas je za časa 21 dni vzljubil to samo ob 
sebi pusto in dolgočasno grabo. ki nas je sicer stala 
toliko človeških žrtev. Godilo se nam ni, slabo, jesti 
iu piti dovolj, a tudi humorja, smeha in zabave ni z
manjkalo. Zelo neljubo na's je po 21 dneh zadelo po
velje: nazaj! Res, s težkim srcem sem se ločil iz te 
gra.be smrti, a povelju se je treba pri nas ukloniti. 
Mačka je grozno mijavkala. ko smo odhajali drug za 
drugim, a z nami ni hotela. Gotovo se je tudi, njej pri
ljubil kraj granat, šrapnelov. uši in kolere. 
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